
S A I N T  M I C H A E L  T H E  A R C H A N G E L  C A T H O L I C  C H U R C H  

972.542.4667 

CONFESSIONS - CONFESIONES  
  6:00 PM -   7:00 PM  THURS/JUEV 

   11:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER 
  8:30 AM - 10:00 AM  SAT/SAB  

 

ADORATION - ADORACIÓN 
         6:00 PM -   7:00 PM THURS/JUEV  
 8:30 AM - 12:30 PM FRI/VIER 
 8:30 AM -   7:45 AM 1ST   FRIDAY / 1ER  VIERNES  

WEEKDAY MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISA SEMANAL 
     8:00 AM  MONDAY, WEDNESDAY, & FRIDAY (ENG) 
  SÁBADO (ESP) 
       5:30 PM  TUESDAY & THURSDAY (ENG) 
 5:30 PM   1ST FRIDAY ENGLISH MASS   

 7:00 PM   MISA DE 1ER VIERNES  

   EMERGENCIES / EMERGENCIAS 945.220.4363  
AFTER HOURS PASTORAL EMERGENCIES / EMERGENCIAS PASTORALES FUERA DE HORARIO DE OFICINA 

WEEKEND MASS SCHEDULE - HORARIO MISAS FIN DE SEMANA 
 

SATURDAY (VIGIL MASS) - SÁBADO (MISA DE VIGILIA) 
 4:30 PM  ENG / ING  
 6:30 PM   SPA /  ESP   

 

 SUNDAY - DOMINGO 
             7:30 AM   ENG / ING 
       9:30 AM   SPA  / ESP  
                             11:30 AM   ENG / ING 
  2:00 PM   SPA  /  ESP 
                   4:30 PM   YOUTH MASS ENG / ING  

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA  
9:30 AM - 4 PM (MON - THURS / LUN - JUEV) 

      9:30 AM - 1 PM (FR I / V I E R ) 
      CLOSED 1ST FRIDAY OF THE MONTH | CERRADO EL 1ER VIERNES DEL MES 

 

4 1 1  P a u l a  R d .  M c K i n n e y ,  T X  7 5 0 6 9   

August 
Agosto 

TH Sunday in Ordinary Time  

° Domingo del Tiempo Ordinario  



READINGS FOR THE WEEK  
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Mon / Lun: Jgs 2:11-19/Ps 106:34-35, 36-37, 39-40, 43ab, 44/Mt 19:16-22 
Tues / Mar: Jgs 6:11-24a/Ps 85:9, 11-12, 13-14/Mt 19:23-30  
Wed / Mierc.: Jgs 9:6-15/Ps 21:2-3, 4-5, 6-7/Mt 20:1-16  
Thurs / Juev: Jgs 11:29-39a/Ps 40:5, 7-8a, 8b-9, 10/Mt 22:1-14  
Fri / Vier:  Ru 1:1, 3-6, 14b-16, 22/Ps 146:5-6ab, 6c-7, 8-9a, 9bc-10/Mt 22:34-40  
Sat / Sab: Ru 2:1-3, 8-11; 4:13-17/Ps 128:1b-2, 3, 4, 5/Mt 23:1-12  

FR. MATHIAS PETER 
Parochial Vicar 
Vicario Parroquial 

FrMathias 
@stmichaelmckinney.org  

SUNDAY’S READINGS | LECTURAS DEL DOMINGO 
 

First Reading / Primera Lectura   — Jer 38:4-6, 8-10  
Psalm/Salmo — 40:2, 3, 4, 18 (14b)  
Second Reading / Segunda Lectura  — Heb 12:1-4  
Gospel / Evangelio  — Lk 12:49-53  

READINGS | LECTURAS 

  We welcome all visitors and newcomers. If you 
are a visitor, we hope your time here is pleasant 
and your travels safe. If you are new to the parish, 
we encourage you to pick up a Welcome Packet. We 
are delighted to have you with us at Saint Michael 
the Archangel. 

  Damos la  bienvenida a  todos los  visitantes y  recién 
llegados. Si usted es un  visitante, esperamos que su 
tiempo aquí sea agradable y su viaje sea seguro. Si es 
nuevo en la parroquia, le sugerimos que tome un   
Paquete de Bienvenida. Estamos encantados de     
tenerle con nosotros en San Miguel el Arcángel. 

FR. JET GARCIA  
Pastor 

 FrGarcia 
@stmichaelmckinney.org  

FR. DESMOND NDIKUM  
Parochial Vicar 
Vicario Parroquial 
FrDesmond 

@stmichaelmckinney.org  

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

 

Mon/Lun:     
Tues/Mar:    St. John Eudes, Priest  
Wed/Mier: St. Bernard, Abbot and Doctor of the Church  
Thurs/ Juev:   St. Pius X, Pope   
Fri/Vier: The Queenship of the Blessed Virgin Mary  
Sat/Sab:    St. Rose of Lima, Virgin  

  Faith is not a decorative or ornamental element; living faith does not mean decorating life with a little religion, as if it were 
a cake and we were decorating it with cream. No, this is not faith. Faith means choosing God as the criterion and basis   
of life, and God is not empty, God is not neutral, God is always positive, God is love, and love is positive! After Jesus has 
come into the world it is impossible to act as if we do not know God, or as if he were something that is abstract, empty, a 
purely nominal reference. No, God has a real face, he has a name: God is mercy, God is faithfulness, he is life which is 
given to us all. For this reason Jesus says “I came to bring division”. It is not that Jesus wishes to split people up. On the 
contrary Jesus is our peace, he is our reconciliation! But this peace is not the peace of the tomb, it is not neutrality, Jesus 
does not bring neutrality, this peace is not a compromise at all costs. Following Jesus entails giving up evil and selfish-
ness and choosing good, truth and justice, even when this demands sacrifice and the renunciation of our own interests. 
And this indeed divides; as we know, it even cuts the closest ties. However, be careful: it is not Jesus who creates        
division! He establishes the criterion: whether to live for ourselves or to live for God and for others; to be served or to 
serve; to obey one’s own ego or to obey God. It is in this sense that Jesus is a “sign that is spoken against” (Lk 2:34). 
 
  La fe no es un elemento decorativo u ornamental; tener fe viva no significa adornar la vida con un poco de religión, como si 
fuera un pastel y lo decoráramos con crema. No, eso no es fe. La fe significa elegir a Dios como el criterio y la base de la 
vida, y Dios no está vacío, Dios no es neutral, Dios es siempre positivo, ¡Dios es amor, y el amor es positivo! Después de que 
Jesús ha venido al mundo, es imposible actuar como si no conociéramos a Dios o como si Él fuera algo abstracto, vacío, una 
referencia meramente nominal. No, Dios tiene un rostro real, tiene un nombre: Dios es misericordia, Dios es fidelidad, es la 
vida que se nos da a todos. Por esta razón, Jesús dice: “He venido a traer división”. No es que Jesús quiera separar a las 
personas. Al contrario, Jesús es nuestra paz, ¡él es nuestra reconciliación! Pero esta paz no es la paz del sepulcro, no es 
neutralidad; Jesús no trae neutralidad. Esta paz no es un compromiso a toda costa. Seguir a Jesús implica renunciar al mal  
y al egoísmo y elegir el bien, la verdad y la justicia, incluso cuando esto exige sacrificio y la renuncia a nuestros propios   
intereses. Y esto, de hecho, divide; como sabemos, incluso corta los lazos más cercanos. Sin embargo, cuidado: ¡no es   
Jesús quien crea división! Él establece el criterio: vivir para nosotros mismos o vivir para Dios y para los demás; ser servidos 
o servir; obedecer a nuestro propio ego o obedecer a Dios. En este sentido, Jesús es un “signo de contradicción” (Lc 2,34). 
 

Pope Francis 
August 8,  2013 

VIVIR LA LITURGIA 
Jesus tells us that he has come to set fire to the earth. 
What can we give him as kindling? Let us look into our 
souls and see where the fire of Christ can be ignited, and 
pray that our souls may be consumed by its life-giving 
flames.   
 

Jesús nos dice que ha venido a prender fuego a la tierra. ¿Qué 
podemos darle como leña? Miremos dentro de nuestras almas 
y veamos dónde se puede encender el fuego de Cristo, y   
oremos para que nuestras almas sean consumidas por sus 
llamas vivificantes. 



Shanteah Willis, Eliel Mancillas, Salvador Alvarez, 

Ethan Cheng, Maria Hylak, Johnny Carroll, Kathy 

Wendler, William & Mary Jo Bock, Diane Schoeberl, 

Carolina Nelson, Alexis & baby Liam Alvarez,      

Macias family, Joe Crowl, Jenna Petraitis, James & 

Linda Hamblin, Alex & Regina Cole, G. K., Janice  

La Riva, Christian De Aguinaga, Karin De Aguinaga, 

Gragera Family, Iriarte Family, La Riva Family, Soto 

Family, De Aguinaga Family, Kerman Joseba Iriarte 

III, Miren Iriarte, Krystel Iriarte  

 
Please inform us of your loved one needing to be added to the prayer list, by calling 
the parish office @ 972-542-4667. Names will remain on the list for 1 month. 
 

Infórmenos por favor de su ser amado que necesita ser agregado a la lista de oración, 
llame a la oficina @ 972-542-4667. Los nombres permanecen en la lista durante 1 mes. 

FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

Raul Rocha Sierra, Edward (Ed) Brewer, Juan Reynoso,  
Edgar Abapo  

 

 
SATURDAY, AUGUST 16TH /SÁBADO, 16 DE AGOSTO 
 8:00 am † Colombia Suarez  
 4:30 pm † Miguel Angel Gonzalez 
 6:30 pm † Jose Jesus Puga Alvares  
 
SUNDAY, AUGUST 17TH /DOMINGO, 17 DE AGOSTO 
 7:30 am  Lauren Ruiz 
 9:30 am  † Constantino Ruiz  
   † Marcos Gomez  
   † Carlos Raúl Torres Arzate 
   † Carmen Amalia Iriarte 
   Jaime & Luz Angelica Solis  
 11:30 am  † Ruben Armijo, Estela & Francisco Arzola 
 2:00 pm  † José Carmen Vega   
   Antonio Pichardo  
   Chloe Moreno 
   † Jesus Barreto  
   † Juan Carlos Saldaña 
 4:30 pm For the People 
 
MONDAY, AUGUST 18TH /LUNES, 18 DE AGOSTO 
 8:00 am  † Homer Forsythe 
 
TUESDAY, AUGUST 19TH /MARTES, 19 DE AGOSTO 
 5:30 pm Souls in Purgatory 
 
WEDNESDAY, AUGUST 20TH /MIÉRCOLES, 20 DE AGOSTO 
 8:00 am Special Intention 
 
THURSDAY, AUGUST 21ST /JUEVES, 21 DE AGOSTO 
 5:30 pm  Norma Suastegui 
 
FRIDAY, AUGUST 22ND /VIERNES, 22 DE AGOSTO 
 8:00 am † Sandra Flores 
 
SATURDAY, AUGUST 23RD /SÁBADO, 23 DE AGOSTO 
 8:00 am † Dylan Dario Bahamonde  
 4:30 pm † John Maro 
 6:30 pm † Luis Maldonado, Luis Jose Gonzalez,  
   & Jose Domingo Gonzalez  

IMPORTANT UPDATE 
Online Giving has moved to Pushpay 

 

• If you give online occasionally (not scheduled recurring giving): 
Find here and on our parish’s website updated Pushpay links, QR code, and Text-to-Give instructions. 
Si efectúas donaciones en línea ocasionales (sin programación recurrente): 
Incluimos aquí y en el sitio web de nuestra parroquia los enlaces actualizados de Pushpay, el código QR y las instrucciones para donar por mensaje de texto (Text-to-Give).  
 

• Scheduled recurring givers through Faith Direct: 
Please follow the instructions sent via email or visit our website https://stmichaelmckinney.org/online-giving for step-by-step instructions on how to  
transition your recurring gift to Pushpay.  
Por favor, sigue las instrucciones enviadas por correo electrónico o visita nuestro sitio web https://stmichaelmckinney.org/online-giving  para consultar las 
instrucciones sobre cómo transferir tu donación recurrente a Pushpay. 
 

If you have any questions, please contact the Parish Office. 
Si tienes alguna pregunta, comunícate con la Oficina Parroquial. 

CHECKS BY MAIL | CHEQUES POR CORREO  
411 Paula Rd. McKinney, TX 75069 

TEXT-TO-GIVE  
Text: Give to 833-928-4423 
(You will receive instructions in English.) 
Textea: Dar al  833-928-4423  
(Recibirá instrucciones en español.)  

ONLINE GIVING | DONATIVO EN LÍNEA 
https://stmichaelmckinney.org/online-giving 

Thank you for your continued generosity! Every gift, no matter the size, makes a difference. Online giving is a simple,  
secure way to support our parish. We are grateful for your support! 

¡Gracias por tu generosidad! Cada donación, sin importar el tamaño, hace una gran diferencia. 
Donar en línea es una forma sencilla y segura de apoyar a nuestra parroquia. ¡Te agradecemos tu apoyo! 

Collection Category January February March April May Budget Over/Short

1st Operating  $         81,958  $       72,322  $       98,037  $        98,841  $       77,688  $        487,300 ($58,454.00)

2nd Debt/Building Fund  $         23,079  $       22,502  $       73,953  $        26,280  $       25,416  $        133,100 $38,130.00 

Online  $         31,745  $       33,212  $       36,624  $        33,474  $       35,716  $        195,000 ($24,229.00)

2025 Collections

Collection Category June 1 , 2025 June 8, 2025 June 15, 2025 June 22, 2025 Budget Over/Short

1st Operating  $       20,560  $       18,461  $         17,006  $       15,742  $     88,600 (16,831.00)

2nd Debt/Building 

Fund

 $         5,194  $         9,462  $          7,684  $         6,679  $     24,200 4,819.00 

Attendance            3,561            3,888              3,320             3,629     

Collections Reporting

https://stmichaelmckinney.org/online-giving
https://stmichaelmckinney.org/online-giving
https://stmichaelmckinney.org/online-giving


FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

 

  To volunteer with St. Michael, volunteers need 
to ensure that they are in compliance with the       
Diocese Safe Environment guidelines.  If your 
last training was more than a year ago, you need 
to update your training. 
 

  Para ser voluntario en St. Michael, los voluntarios deben 
asegurarse de cumplir con las pautas de Ambiente 
Seguro de la Diócesis. Si su última capacitación fue 
hace más de un año, debe actualizar su capacitación. 
   

\ UPDATE TRAINING | ACTUALIZAR ENTRENAMIENTO 
https://dallas.setanet.org/obligations.php 

 

QUESTIONS / PREGUNTAS 
972-542-4667  

Brenda ext. 113 

    

    Baptisms 
       BAUTISMOS 
   

  Baptism registrations / Registro para Bautismos 
 

 Monday to Thursday 
  9:30 am – 12:00 pm 

  2:00 pm –   4:00 pm 

https://www.instagram.com/saintmichaelmckinney/
https://www.youtube.com/c/SaintMichaelMcKinney
https://twitter.com/StMichaelMcK01
https://www.facebook.com/SaintMichaelMcKinney/
https://dallas.setanet.org/obligations.php


FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 



FOR YOUR INFORMATION | PARA SU INFORMACIÓN 

¿Por qué tenemos una fiesta para el Reinado 
de María? 
 
 

 

  For many of us, the language of kings and 
queens may seem like they belong to history 
or a medieval movie. Royalty have absolute 
authority over a kingdom and their subjects, a 
concept that is foreign to many of us today. 
While Jesus doesn’t rule a political kingdom, 
we honor and recognize him as the King of 
Kings, Lord of Heaven and Earth. To God 
alone belongs absolute authority over all of 
existence. 
  We may think of queens as the spouse of 
the king, but there is another key relationship: 
the king’s mother. In Biblical history, we see 
instances where the mother of the king is   
given due as a queen herself, complete with  
a throne! Mary’s guiding influence over her 
Son is seen most notably in the Wedding 
Feast at Cana. Mary is not Queen on her  
own merit. She is “full of grace” and “blessed” 
in “all ages” because of the reign of her Son. 

 ——————- 
  Para muchos de nosotros, el lenguaje de los 
reyes y reinas puede parecer que pertenece a la 
historia o a una película medieval. La realeza  
tiene autoridad absoluta sobre un reino y sus  
súbditos, un concepto que es extraño para      
muchos de nosotros hoy en día. Aunque Jesús 
no gobierna un reino político, lo honramos y reco-
nocemos como el Rey de Reyes, Señor del Cielo 
y la Tierra. Sólo a Dios le pertenece la autoridad 
absoluta sobre toda la existencia. 
  Podemos pensar en las reinas como la esposa 
del rey, pero hay otra relación clave: la madre del 
rey. En la historia bíblica, vemos casos en los que 
a la madre del rey se le reconoce como reina, y 
¡tiene su propio trono! La influencia guiadora de 
María sobre su Hijo se ve sobre todo en las     
Bodas de Caná. María no es reina por mérito  
propio. Ella está "llena de gracia" y "bendita"    
entre "todas las generaciones" debido al reinado 
de su Hijo. 



AROUND THE DIOCESIS | SUCEDIENDO EN LA DIÓCESIS 




